Rev 21:13



 is the preposition APO plus the adverbial genitive of place from the feminine singular noun ANATOLĒ, meaning “from the position of the rising sun, east, orient: from the east Rev 7:2; 16:12; 21:13.”
  We would say “on the east.”  Then we have the predicate nominative from the masculine plural noun PULWN, means “gates” and the masculine plural cardinal adjective TREIS, meaning “three.”  We have the ellipsis of the main verb EIMI, meaning “[there were].”
“On the east [there were] three gates”
 is the connective conjunction KAI, meaning “and,” followed by the preposition APO plus the adverbial genitive of place from the masculine singular noun BORRAS, meaning “the north” (BDAG, p. 181).  Then we have the predicate nominative from the masculine plural noun PULWN, means “gates” and the masculine plural cardinal adjective TREIS, meaning “three.”
“and on the north three gates”
 is the connective conjunction KAI, meaning “and,” followed by the preposition APO plus the adverbial genitive of place from the masculine singular noun NOTOS, meaning “the south” (BDAG, p. 679).  Then we have the predicate nominative from the masculine plural noun PULWN, means “gates” and the masculine plural cardinal adjective TREIS, meaning “three.”
“and on the south three gates”
 is the connective conjunction KAI, meaning “and,” followed by the preposition APO plus the adverbial genitive of place from the masculine singular noun DUSMĒ, meaning “the west” (BDAG, p. 265, the going down, setting of the sun).  Then we have the predicate nominative from the masculine plural noun PULWN, means “gates” and the masculine plural cardinal adjective TREIS, meaning “three.”
“and on the west three gates.”
Rev 21:13 corrected translation
“On the east [there were] three gates and on the north three gates and on the south three gates and on the west three gates.”
Explanation:
1.  “On the east [there were] three gates”

a.  John continues with a description of the twelve gates of the city.  There are three gates or entrances/exits for the city for each of the four principal directions of the compass: north, south, east, and west.

b.  If the names of these gates are patterned after the names on the gates of the millennial Jerusalem (Ezek 48:31-34), then on the east side, going from north to south, we have Joseph, Benjamin, and Dan.

c.  There does not seem to be any significance in the order given.



(1)  The order for the encampment of Israel in Num 2 is east, south, west, and north.



(2)  The order for the measuring the millennial temple in Ezek 42:16-20 is east, north, south, and west.  This is the order John follows.



(3)  Ezekiel’s order for the gates of the city in Ezek 48:31-34 is north, east, south, and west.

d.  This passage also tells us that people will have a sense of direction in the new heaven and new earth.  They will be able to travel according to directions (east, west, north, and south).


e.  The east is mentioned first because it is the direction from which the Lord came at the Second Advent, Mt 24:27, “For just as the lightning comes from the east and flashes even to the west, so will the coming of the Son of Man be.”
2.  “and on the north three gates”

a.  The north is mentioned next because it is associated with the location of the habitation of the Lord.


(1)  Job 37:22, “Out of the north comes golden splendor; around God is awesome majesty.”


(2)  Ps 48:2, “Beautiful in elevation, the joy of the whole earth, is Mount Zion in the far north, the city of the great King.”


(3)  Isa 14:13, “But you said in your heart, ‘I will ascend to heaven; I will raise my throne above the stars of God, and I will sit on the mount of assembly in the recesses of the north.’”

b.  If the names of these gates are patterned after the names on the gates of the millennial Jerusalem (Ezek 48:31-34), then on the north side, going from east to west, we have Levi, Judah, and Reuben.
3.  “and on the south three gates”

a.  There does not seem to be any significance to the south being third.

b.  If the names of these gates are patterned after the names on the gates of the millennial Jerusalem (Ezek 48:31-34), then on the south side, going from east to west, we have Simeon, Issachar, and Zebulun.
4.  “and on the west three gates.”

a.  There does not seem to be any significance to the west being last.  Perhaps because the western hemispheres of the world were the last to be heavily populated, they are mentioned last, but that is a conjecture, speculation, and a stretch that probably should not even be considered.  More importantly is the fact that people from every part of the new earth will have access to the holy city of God and will come forever to worship Him there.

b.  If the names of these gates are patterned after the names on the gates of the millennial Jerusalem (Ezek 48:31-34), then on the west side, going from north to south, we have Naphtali, Asher, and Gad.

c.  The real significance of these four directions are summed up in Lk 13:29, “And they will come from east and west and from north and south, and will recline at the table in the kingdom of God.”
The arrangement is as follows according to Ezek 38:

The arrangement is as follows according to Num 2:
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Ephraim and Manasseh (the two sons of Joseph) of Num 2 are replaced by Joseph in the New Jerusalem.  Levi, who has no specific portion in Num 2 is added to complete the original twelve sons of Jacob.
� Arndt, W., Danker, F. W., & Bauer, W. (2000). A Greek-English Lexicon of the New Testament and other early Christian literature. (3rd ed.) (p. 74). Chicago: University of Chicago Press.
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